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CONTRA EUNGMIUM, LIB. XIL

né
A gressus efficit, semel enim principium ab eo qui
fecit adepla natura seipsam movet et deducit, ad
quodcungue libitur est motum efliciens (nisi forte
gressus hominis a Domine dirigi dicantur), sic
loqui posse, et sonos edere ac per vocem volun-
tatem enuntiare 2 Deo cum accepit, viam pergit
natura per res signa quadam rebus cerla quadam
sonorum differentia imponens. Et hec sunl que
a nobis dicuntur verba -et nomina quibus rerum
vim significamus. Et licet a Mose ante fructuum
generationem  dicitur fruclus, et anle seminum
orlum semina, non tamen hoc nostrum refellit
sermonem, neque his quae dicta sunt de commen-
tatione repugnat legislatoris sententia. Quod enim
nos terminum agriculture praterite fructum no-
B minamus, principium vero (uturz semen appellamus,
hanc rem quz nominibus' subjicitur, sive frumen-
tum, sive aliquid eorum quaz per salionem multi-
plicantur, docet non casu et fortuito gigni, sed
ejus qui fecit voluntate cum hac vi productum
esse: ila ut 1dem fruclus nascatur, seipsumque
rursus producat, cum fit semen, et eo quod exsu-
perat hominem alat; divina autemn voluntate res
non nomen nascitur. Quare res quidem quz sub-
stat conditoris opus est virlutis, voces vero qua
res ipsas notidicant, per quas singula ad exaclam
et inconfusam doctrinam sermo designat, bz sunt
logicee facultatis opera et inventa, Hzc autem ipsa
disserendi ¢t ratiocinandi facultas et natura Dei
est apus. Et quontam omnibus hominibus ratioci-
nandi facultas inest, necessario secundum gentium
varietates, etiam nominum differentizz spectantur.
Quod si quis humanitus lucem, vel ccelum, vel
terram, vel semina a Deo appellata fuisse asserat,
procul dubio secundum unam aliquam lingne pro-
prietatem factum esse sermonem astruet. Quznam
igitur hze, demonstrel. Eum enim qui iltud co-
gnoscit, et hoc non ignorare plane est verigimile.
Etenim in Jordane post Spiritus potentiam, et rur-
sus in auribus Judzorum, atque in transfignra-
tione vox fit desuper docens homines ne guod
apparebat figuram essc simplicem existimarent, sed
etiam dilectum Filium Dei verum esse crederent *,
Hujusmodi vox ad audientium intelligentiam in
p aereo corpore a Deo formata est, secundum inva-
lescentem loquentinm consuetudinem facta. Sic
etiam cum Deus, qui omnes vult salvos fieri «t
ad agnitionem veritatis venire **, ad scopum salutis
audientium in aere sermonem articulasset, quem-
admodum ait ad Judzos Dominus tonitru esse [u-
clum pulantes, quia in acre sonus stelerat, quia,
Non propter me hac vox facla est, sed propter vos ',
Ante vero universi constilutionem cum nullus esset
qui sermonem susciperel, vel corporeum elemen-
tum quod posset vocem articulatam exprimere,
qui dicit Deum verbis usum fuisse, quomodo quecd
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rationi ¢onsentdneiim est sermoni suo reddet ? ipse A ot obx v, od3v mepl autdy S)dles & Ndyog Evvoelv

incorporeus est, creatura non erat, nihil circa
ipsum materiale ratio permittit intelligere, nondum
qui per auditum adjuvarentur ulli erant, homini-
bus autem non exsistenlibus, neque ullus loquendi
modus secundum gentis alieujus proprietatem ef-
formatus erat prorsus. Qui igitur ad exilem et
nudam lilteram spectat, quibus rationibus hunc
fuleit, ac si Deus hzc verba et sensa loqueretur?

Quinetiam ex his cognoscere licet vanitatem eo-
rum qui talia loquuntur. Quemadmodum enim
elementorum natura, qua sunt opus ejus qui fecit,
omnibus eodem modo apparent, nullaque secundum
sensum hominibus est differentia in ignis, vel
aeeris, vel aquz participatione, sed una est et im-
mobilis in omnibus natura, eodem modo operans,
et in nulla re propter eorum qui participant dif-
ferenlias immutata : sic et nominum positio, si
quidem a Deo esset rebus applicata, omnibus esset
eadem. Nunc autem rerum natura, utpote a Deo
fixa, manet immobilis ; voces sutem horum signi-
ficalivee ad tot linguarum differentias divisz sunt,
ul neque mullitudinem numerare facile sit. Quod
i quis confusionem qua: in exstructione turris ac-
cidit ut diclis contrariam profert, neque illic lin-
guss hominum facere Deus dicitur, sed que erat
eam confundere, ut non omnes unam omnium
audirent **, Quandiu enim erat eadem vita, et
nondum in multas gentium differentias dispertiti
fuerunt, una voce eodemque sermone utens simul
vivebat omnium hominum plenitudo; postquam vero
divina voluntale oportuit omnem ab hominibus ter-
ram habitari, tunc divulsi secundum vocis commu-
nionem alii alio dispersi fuerunt, et cum alio et
alio verborum et vocis charactere conjuncli et
accommodati fuerunt, conciliatricem quamdam mu-
tuz concordiz sermonis consonantiam sorliti, in
rerum quidem cognitione non discordantes, sed in
nominum forma differentes. Non enim quid aliud
spud alios lapis, vel lignum videtur, sed apud
singulos materie nomina differunt. Quare sermo
nobis fixus manet, qui voces humanas nostre men-
tis sive intelligentize inventa esse definil. Neque
enim a principio quandiu consonum sibi ipsi huma-~
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doctrinam factam esse hominibus ex Scriptura
didicimus ; neque postquam in varias linguarum
differentias dispertili fuerunt homines, quomodo
quisque loqueretur divina lex prastituit, sed vo-
lens Deus homines diversis uti linguis, naturam
dimisit, ut pergeret pro arbitrio apud singulos
sonum articulare ad explanationem bominum.
Itaque Moses, mullis szculis post turris edifica-
tionem nstus, una ex posterioribus lingua usus
ect, historice nobis mundi creationem exponens,
stque aliquas voces Deo applicat, sua ipsius voie
in qua institutus fuit et assuetus hzc enarrans,
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CONTRA EUNOMIUM, LIB. XII.

¢

A nec Dei voces immutans alio quodam ef peregrino
vocis charactere, ita ut peregrinis et inusilatis
nominibus ipsius Dei voces esse prastruat, sed
familiari utens lingua, similiter et qua sua sunt
et qua ipsius Dei enarrat, Quidam autem qui
exacliorem Seriplurarum cognilionem sunt asse-
cuti asserunt linguam Hebraicam non ita vetusta-
temn redolere sicut reliqua, sed cum aliis miraculis
et hoc Israelitis miraculose accidisse, nempe lin-
guam banc conferlim simul post egressionem ex
Zgypto genti extemporalem factam fuisse. Et
nescio quis Prophetz sermo tale quid confirmat;
nam, Dum ex Agypto ipse egrederetur, tunc, in-
quit, linguam quam non noverat audivit **. Si
igitur Moses Hebrzus, aliis autem posterior est

B Hebrzorum lingua, qui longe post mundi consti-

tutionem natus est, et qui propria lingua Dei

locutiones enarrat, an non clare docet, hanc talem
vocem ad humanum modom figuratam Deo pon
ascribere, sed h®c quidem dicere, quia fieri non
possit ut quod cogitalum est aliter quan vocibus
bumanis exprimatur; per ea autem quz dicuntue

Deo decoram et magnificam quamdam intelligen-

tiam significare? Siquidem putare Deum lingua

Hebraica usum fuisse, cum nullus esget qui talem

vocem audiret, nescio quomodo qui recta ratione

usus fuerit assentietur. In Actis apostolorum di-

dicimus, idcirco vim divinam in multas linguas

divisaw fuisse, ut nullus eorum qui diversis ling :is
werentur ulilitate privaretur. Deus sutem anie
creationem humano more disserebat, quemnam
hac tali voce adjuturus? sermonem enim affectio-
nem quamdam habere cum audientium facultate
ad utilitatis scopum, nullus divina benevolentia
erga genus humanum esse indignum suspicatus
fuerit, quoniam Paulus Domini imitator ad am-
dientium habitus novit convenienter et accommo-
date sermonem administrare, lac quidem parvulis
factus, adultis vero et perfectis cibus solidus **,
Quod si eum nullus dirigatur scopus per talem
sermonis usum, quis astruat Deum in seipso certa
quedam verba consuere, si non est qui egest
significatione que fit per cjusmodi voces, hand
scio quomodo non hoc liceat ridiculum simul et
impium convitium putare. Neque igitur Hebrza
Dei vox, neque secundum aliam formam eorum
quz in gentibus usu recepta sunt, proferebatur,
sed quicunque Dei sermones a Mose vel prophetis
descripti sunt, divinz voluntatis sunt indicaliones,
aliter atque aliter pro ralione eorum qui gralie
fiunt participes, sanciorum puro et rationis tenenti
principatum intellectui itlucescentes. Ergo loque-
batur Moses sicut natus erat et eruditus; Deo
autem altribuebat has voces, ut dictum est s@pius,
propter puerilem imbecillitatem eorum qui ad Dei
cognitionem adducebantur, et ad evidentem et
claram divinz2 veluntatis expressionem, et ut obe
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dientiores et ad parendum faciliores efficeret auditores, verilos auctoritatem et dignilatems ejus

qui ipsos esset alloeutus.

Sed negat Eunomius, qui talia in nos convitia A

profert, qui illicite et nefari® consuetudinis est
haeres el patronus; conversa enim contumelia in
ipsius ignominiam propriis eum verbis excipivm.
Sed ipsum gibi Mosem testimonio suo patrocinari
confirmat, quod videlicet a Deo qui naluram con-
didit, et eorum qua nominantur et nominum usus
. hominibus datus est, et quod eorum quz data sunt
appellatio utentium generatione est superior, sic
omnia ad verbum locutus , siquidem proprium
nactus est aliquem Mosem, a quo hec erudita do-
cetur, atque illinc incitatus talibus confidit sermo-
nibus, quod Deus lege sancit, sicut hic ipse dicit,
hominum dictiones, sic jubens et aliter prohibens
rebus voces imponi utatur pro suo arbitratu nugis,
adjutorem habens sermonis occultuin istum Mosem.
Quod si solus est Moses, cujus Scriptura evmmunis
est disciplina his qui divinum sermonem docli sint,
condemnationem accipiemus, si a Mosis lege redar-
guimur. Ubinam ergo de verbis et nominibus legem
invenit? In ejus scriptis proponitur mundi creatio,
et deinceps bominum generationum recensio, et
quarumdam rerum historia, et waria legislatio,
deque his quz ad verum Dei cultum pertinent, et
qua in vite ratione sunt observanda, hec sunt
Mosis Scriplure precipua capita. Quod si hic au-
tumat esse aliquam verborum legisiationem, osten-
dat legem, ct ego tacebo. Sed non posset dicere;
non enim clarioribus omissis confirmationibus illa
persequerctur quibug ridiculus magis quam pro-
babilis videretur his qui mente sunt praditi et sa-
piuut. Nam hoc putare esse pielalis caput, nempe
verborum jnventionem Deo attribuere, cui parvus
ad celebrationem tolus mundus, el qu in ipso sunt
miracula, quomodo non extremz est fatuitatis,
magnis omissis ex humanis Deum magnificare ?
Jussum creationem precessit, dictum gquidem a
Mose humano more, Deo vero convenienter et de-
core factuw. Eorum igitur qu divina potentia sunt
constituta volunias est effectrix; banc verborum
doctrinam accuratus et diligens Scripturarum co-
gnitor pronuntiat. Et perinde ac si Deus dixisset,
Fiat verbum, vel sermo constituatur, vel hoc
talem quamdam sortiatur appellationem, sic ad pa-
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» Exod. xiv, 15. ** Rom. vu. 26.
Parror. Gr. XLV,

jnopiam, illum incusabant. lpse vero cum atloni-
tos et metu perculsos consolaretur, et ad alacrita--
tem animi et fiduciam exhortaretur, a Deo fit vox
nominatim prophetam appellans : Quid clanius ad
me **? Alqui antea nullius vocis quam Moses protu-
lisset, Scripture sermo mentionem fecit : sed co-
gitatio quam propheta ad Deum erexerat, vox
quadam npominata est, per silentivm in abscondilo
cordis sensu clamans. Quod si Moses clamat non
loquens, eo teste qui gemilus audit inenarrabiles *¢ ;
quid novi, si etiam propbeta cum divinam volun-
tatem novisset, quantum fas ei fuit et ei dicere et
uobis audire, sermonibus nobis nolis et consuetis
patelecit, dialogum Dei corporalius describens, non
verbis factum, sed per opera ipsa enuntiatum ? In
principio, inquit ', fecit Deus, non nomen ceeli et
terr®, sed celum et terram. Et dizit: Fiat lux, nop
appellatio lucis. Et, discernens lucem a tenebris,
vocavit, inquit, Deus lucem diem, et tenebras no-
clem.

His verisimile est adversarios nostros inniti
Assentiar enim pro ipsis sermoni, et ab illis posita
postquam examinata fuerint, subinfcram, ut vali-
dius nobis confirmatum sit dogma, nulla oppo-
sitione indiscussa relicta. Vocavit, inquit, Dexs fir-
mamenium celum, et aridam vocavit terram, el
lucem diem, et tenebras vocavit noctem. Quomodp
igitur, dicent, Scriptura coufitente a Deo his rebus
indilas esse appellationes, vos bumane commen-
tationis esse dicilis nomina? Quid igitur nos ad
hazc? Rursus ad nosirum simplicem confugimus
sermonem, et dicimus quod is qui omnem creatu-
ram ex aihilo produxit, rerum est opifex et con-
ditor qua in substantia cernuntur, non nominum
quz subsistere nequeunt, quaeque in vocis sono et
lingua strepitu solum consistunt ; res autem se-
cundum naturam et vim cuique inditam significa-
tiva voce aliqua nominantur, secundum usitatam
in quaque gente consuetudinem appellatione sub-
jectis congruente. Sed quoniam multa sunt qua
creata cernuntur, quz simplicem non habent natu-
ram, ita ut uno verbo subjectum possit compre-
hendi : velut in igne, aliud quidem est natura res

D subjecta, aliud vero nomen rei significativom : hoe

enim est quid lucidum et quod urendi vim habet,
siccum et calefacicns, et quod materiam quam ap-
prehenderit consumnit : nomen vero vox guzdam
brevis est, que uma syllaba enuntiatur : hujus
causa sermo qui dividit voces et ®qualitates qua
in igne cernuntur, unamquamque proprie nominat,
sicut prediximus, nec quisquam nomen solum ignj
imposilum esse dixerit, cum quis vel lucidum, vel
consumptorium, vel aliud quid eorum qu in ipso
spectantur, nominaverit : facultatum enim qua in
ipso naturaliter insunt significative sunt tales
voces. Eodem modo et in celo, et in firmamento,

M Gen, 1, 4, 5qq.
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quamvis una natura in utroque nomine significetur, A tdv adziv Tpémov xal trl ol obpavol , xal Tod e~

tamen proprium quiddam eorum qua in hac crea-

tura fiunt, nominum differentia exprimit. Quare °

nos ad hoc intuentes, aliud quid discimus cceli ap-
pellatione, aliud vero firmamenti. Cum enim sen-
sibilis creature terminum describit sermo, post
quam intelligibilis et transmundana creatura succe-
dens desinit, comparatione ejus quod tangi non
potest et incorporeum est et forma caret, firmamen-
tum dicitur, principium et finis omnis materialis
substantizz. Cum autem inferiorum corporum am-
bitum exquirimus, quo omnis materialis continetur
natura, hoc ccelum appellamus quod visibilium om-
nium terminus efficitur. Eodem modo et in terra
arida, quoniam in hxzc duo elementa deorsumn ver-
git, et gravis natura distributa est, terram dico et
aquas, hze quidem aridz appellatio distinguit quo-
dammodo ab ea gualitate quae ex adverso ipsi re-
spondet ; oppositione enim ad id quod est humidum
arida cognominata est, cum divino mandato agnam
circumfusam exuens in propria qualitate apparuit.
Nomen autem terrz non amplius unius alicujus
earum qualitatum quz in ipsa sunt, significantiam
demonstrat, sed per vim significativam quz huic
dictioni inest, omne complectitur, quod in hoc ele-
mento -intelligitur, ut quod durum, quod densum,
quod grave, quod resistit, quod ad omnem fru-
ctuom el animalium nutritionem aptum est. lgitur
non a sermone cognominata est arida, ut sit hoc
posiremum ei nomen inditum. Non enim deposuit
per secundum nomen ut arida sit et dicatur, sed,
manente appellatione et hac et illa, utique nominum
propria quzdam subest significatio : hzc quidem
quz dividit ac distinguit a diversi generis natura et
proprietate ; illa vero quz omnem qu# in ipsa
spectatur potentiam complectitur : sic et in luee
et die, sic rursus in nocte et tenebris invenimus,
non syllabz sonum ab universi cenditore factum,
sed rerum substantiam quas per has appellationes
cognoscimus. Solvuntur Dei voluntate lucis ingressu
tencbre prevalentes per primam creaturam ; sed
quoniam terra in medio comprehenditur, ac undi-
que eam diversorum elementorum ambilus sustinet,
sicut ait Job : Qui appendit terram super nihilum **,
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oppositam partem mole sua terra obstrueret, ut
relinqueretur aliqua pars tenebrarum per obumbra-
tionem. Quoniam vero perpetuo motu circa se polus
circumagit islam quz ex obumbratione advenit ca-
liginem, necesse [fuit Deum hunc circularem am-
bitum ordinasse, ut mensura temporalis extensionis
fieret. Hec autem mensura est nox et dies. Propterea
pro sua sapientia hislorice talia dogmata Moses no-
bis declarans, hanc ex obstructione subeuntem cali-
ginem 3bsque luce quidem et tenebris nominavit,
et eam quz fil continuo circum locum terresirem,
lucis ad tenebras mensuratam successionem, diem

% Job sav), 7.
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